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Hivatalos rész.
Hirdetmény.

Selmecz-Bélabánya sz. k. város kapitányi hivatala 
részéről ezennel felhivatnak mindazon 187G. 1875. és 
1874 évben született hadkötelesek, kik az 1897 évi 
ujonczozás alá tarló znak, miszerint illetékes hatósága
iknak megküldendő bejelentési kivonatok szerkcszt- 
hetése végett f. évi november-hó 30-ig e hivatalnál 
telentkezzenek.

Selmeczbányán. 188G évi október hó 15-én.
Krausz Kálmán főkapitány.

7019.sz. 
189G. Árlejtési hirdetmény.

TÁRCZA.
Választásközi elv.

Szavazni hitták a „Jakab-zsidót" és ö meg is 
jelent a meghívásra a Ripacsos Csonttőrő Kis Pali 
főkortes kocsiján, melyről azonban a város első háza 
előtt leszállóit, hogy mint szegény bugyros zsidóhoz 
illik, a maga lábán járjon a legszentebbnek mondott 
polgári jog gyakoriásásához.

Szívesen látta Jakabot az urnánál mindakél párt : 
a Madarászé is, meg a Színimé is, mert mindegyik a 
maga hívének tartotta őt, a kinek csárdájában annyi 
földvári és paksi bor fogyott el a korteskedés ideje 
alatt, hogy mostanság a íllloxerás világban Sehnecz- 
bánya összes korcsmái egy óv alatt sem mérnek ki 
annnyi i g a z i  bort .

Jakab zsidó meggörnycdten állott a hosszú zöld 
asztal előtt, nagyon mélyen gondolkozott, látszott rajta 
l‘°gy még mindig nem érlelődött meg az ö politikai 
meggyőződése.

Egyszer csak reá kerül a sor és jóakaratu ol
daldöfésekkel figyelmeztetik jobbról is balról is, hogy 
szavazzon.

Jakab zsidő jobbra is pillantva és balra is, de a 
j obb pártra is gondolva, b a l r a  is, ilyen furfanggal 
a<ija le szavazatát: „Én Madarász és Szluha, respoc- 
hve Szluha és Madarász kövcljelöltek közül az előb
bire szavazok.*

A választási elnök jóakaratulag kérdi Jakabtól, 
hogy hát tulajdonképen kire szavaz a keltő közül? De 
a töprengő filosofus Jakab ekkor már javában malmo
sod a két hüvelykujjával, és se nem hallott, se nem 
1«Uott többé, de öt se látták csakhamar.

Nem fogadták cl szavazatát s az egész ország
gyűlési cyklus alatt mindkét párt emberei jóizüeket 
mulattak „Nixpródi“ csárdájában. Jobb is volt ő, bal 
ls v°lt, a milyen a vendég; s ha néha az clvtagadá- 
Son rajta kapták s a fokos nyelével is érintkezésbe

Selmecz és Bélabánya város tanácsa részéről 
közhírré tétetik, miszerint a város törvényhatósági 
bizottsága f. é. október hó 6 -án tartott közgyűlésének 
324 számú határozata szerint a város tulajdonát ké
pez úgynevezett „felső major" (vigadó) megetti nyílt 
árok beboltoztatásu az 1896 évi november 30-án d.
e. 10 órakor kezdődőleg Selmeczbányán a városház 
tanácstermében tartandó szóbeli nyilvános árlejtés és 
a mondott napon és időben a városi polgármesternél 
benyújtandó Írásbeli zárt ajánlatok tárgyalása mellett 
vállalat utján ki fog adatni; — a következő feltételek 
mellett:

1. az ajánlat az összes kőmives és napszámos 
munkálatokra — beleértve az összes anyagszükséglet 
s bár mi néven nevezendő szereket és eszközükéi is, 
folyó méterenkint adandó b e ;

2 . a városi mérnöki hivatalnál betekinthető rajz 
— épitési feltételek és költségvetés szerint a boltoza
tos csatorna 120 folyóméterben lesz kiépítendő; az

!

építéshez pedig jó terméskő, éles, tiszta homok és 
mész használandó s a fenék cementtel vakolandó;

3. a zárt ajánlatok azon világos kitétellel 
„Ajánlat a városi felső major (vigadó) épület megetti 
nyílt árokban eszküzlendö boltozatos csatorna építésre" 
fenti napon d. e. 10 órakor terjesztendök be, később 
vagyis utólag beadott ajánlatok figyelembe nem vé
tetnek :

4. az Írásbeli ajánlatba kiteendö, hogy az ajánlat
tevő az épitési tervrajzot, költségvetést, épitési feltéte
leket ismeri s azokat elfogadja;

5. az ajánlatban az árengedés százalékban ki
teendö :

G. az ajánlathoz a mérnöki hivatal által meg
állapított 1440 frt. költségeknek 10-% akár készpénz
ben, óvadékképes papírokban, betétkönyvecskékben, 
akár pedig állampapírokban, melyek az árlejtés előtt, 
napon a börzén jegyzett árfolyamban fogadtatnak el 
csatolandó :

7. az ajánlatok a szóbeli árlejtés bevégez te 
után nyilvános tanácsülésben bontatnak fel s a szó
beli árlejtésen tett ajánlatokkal együtt azonnal tárgya
lásba vétetnek, a mikor a tanács végleg határozni 
fog, megjegyeztetvén egy.'ttal, hogy a tanács az 
ajánlatok közül szabadon választ, tekintet nélkül a 
tett árengedésre:

8 . a tanács hajározata után a vállalati ügylet 
jogérvényre emelkedik és az illetővel a szerződés 
megköttetik .

9. a városi mérnök vezetése alatt kiadandó 
munkákra minden iparigazolvánnyal biró mester 
pályázhat.

10. annak bánatpénze, kinek ajánlata elfogad
tatott, vissza tartalik, a többi versenyzöék pedig 
’isszaadalik.

; hozták a hátát, ezt is eltűrte a Jakab zsidó, süt üröm
mel is fogadta, mert az ilyen szenvedés mindig nagyon 

| jól jövedelmezett neki.
I Egy ilyen csárdái mulatságra vitt el egy Ízben a 
j sorsom, illetve Béni bácsi, — és igy közvetlen tudo- 
i másom alapján Írhatom le az alábbiakat.
1 Javában folyt a koczintás, éltetés és pedig kivétel 
! nélkül mindig a magyar hazára, soha sem egyes sze- 
' mélyre, vagy ha nevet is hangoztattak, akkor az csak 
j a Kossulhé volt, a kinek hazajövetelére ürítették po- 
1 harukat.

Majd dalolni kezdtek s végre rcám is paran
csoltak egy nótát s eleinte restelkedve, csupán enge
delmeskedve, majd jókedvvel fújtam a Bogár Imrét 
„Mégis hunczutol" s az ennél is hunezutabb né
hány dóvaj nótát a nélkül, hogy én a németet 
hunezutnak tartanám s a dévajságra gondoltam volna 
a mit a nóta kifejezett. Dal kellett, hát daloltam s 
hallgatóim kaczagtak, jól mulattak a dalon.

Majd a Szózatra, a Hymnusra került a sor, 
melyet soha sem volt szabad a Dunnyogónuk kisérnie 
mert ő csak kommencziós czigány volt s igy a hege
dűje is csak kommencziós, tehát nem szabad, nem 
íizetetlen emberé, mondá a Béni bácsi.

Ha az Isten házában ilyen szent érzéssel imád
koznak a hazáért, mint a hogy mi akkor a csárdában 
imádkoztunk, hogy „Isten áldd meg a magyart", 
akkor meg lenne áldva e haza, meg istenes népe! |

Végül a nótákba bele fáradva, „törvényt ültünk" 
és pedig a Jakab zsidó fölött, hogy kideritődjék, váj
jon kire szavazott az utóbbi követválasztáskor?

A törvénysz'k elnöke balpárti, igy tehát az Íté
let is úgy hangzott, hogy a jobb párt elnyomta az 
igazságot, a mikor nem vette fel a Jakabot a válasz
tók közé. S lón erre sűrű koczczintás.

Éjfél felé újabb tagokkal szaporodott a mulató 
kompánia, a kik értesülvén az Ítéletről, uj „szók“-ct 
hirdettek, és pedig Ajfél uláni 1 órára, a mikorra az 
uj tagok is jobban „neki melegedhetnek".

11. a beadott ajánlat a bánatpénz elvesztésének 
terhe alatt az árlejtés megkezdése, illetőleg az aján
latok felnyitása előtt vissza nem vehető.

Selmeczbányán, 1896. évi október hó 13-án.
Szitnyai József

polgármester.

Választások után.
A haza veszélyben forgott, hajója az örvény 

szélére jutott, szent kötelességének ismerte minden 
magyar összes erejét megfeszítve, segítségére menni, 
megmenteni a hazát!

Szentül hitte a választók és nem választók száz
ezre, hogy..a haza mentésének terhe az ő vállára 
nehezedett s igy meg kell emelnie ezt a terhet, bár
milyen súlyos is az, s annál inkább meg kell emelnie, 
mikor csak eszem-iszommal járó votumadásból áll az.

A legszentebb polgári jognak gyakorlását, a vo- 
tumadást aztán olyan becsület-gázolás, hirnév-rontás 
előzte meg kölcsönösen, hogy ha az egyes pártoknak 
hitelt adna valaki, nem hihetne mást, mint azt, hogy 
a magyar törvényhozó testületbe csakis gazok igye
keznek bejutni.

Hát ez nagyon sajnos jelenség, és pedig cyklu- 
sokkónt megmegujuló jelenség, melynek aztán a köz- 
érzület, a társadalom, a nemzet fejlődése érzi káros 
kihatását. A fokossal ütött seb sokkal korábban heged 
be, mint az erkölcsre mért vágásoké.

Fáj a lelkűnknek országos érdemeket szerzett, 
európai hírben álló jeleseink becsületes nevének meg- 
hurczolása, fáj a lelkűnknek az a vak Ítélet, az a 
becsmérlés, gyalázás, mely ilyenkor argumentum 
számban szerepel, bántó az a lelketlen üzérkedés, 
moly ilyenkor a r a t n i  törekszik, sértő az a gyáva

Igen ám, csakhogy a két Horváth-gyerek eltérít
heti az ítéletet a jobb párt javára, gondolá az elnök; 
ezért azt a preventív intézkedést tévé, hogy én Andor 
bácsit hívjam be a „szék“hez, s mondjam meg neki 
hogy itt muszáj lennie.

A Bóni'bácsi muszájja rettenetes szó volt, annak 
muszáj volt engedelmeskedni.

Félve, remegve ültem a kocsira s eltűrtem némán 
még azt is, hogy Béni bácsi darútollas süvegét nyomta 
a fejemre s kortes kardját kötötte a derekamra.

Te most kortes vagy, úgy viseld magad ! volt 
az utolsó szava.

A Jancsi hajtott, mint az istennyila — akkor 
ezt igy mondtuk, — és én azt hitlem, hogy nemcsak 
Fehérmcgyéből, de még széles Magyarországból is 
kirepülünk.

Oh bárcsak kirepülnénk, hogy ne kerülnék az 
alapi temető közelébe s igy annál kevésbbé Andor 
bácsinkhoz!

A temető felé hajtva Jancsi meglassítja a lovakat 
s ilyen bátorító szavakkal biztat: Ifjúi* ha kissé félénk 
a szive, akkor húnyja be a szemét s húzódjék be a 
cséza derekába, mert itt a fene tüzesemberek mindig 
kikelnek a sirokból, különösen ilyenkor, a mikor a 
Gönczöl szekere ott forog, a íias tyuk meg itt hem
zseg n i! Tudja Ifjúram oda bent a faluban ilyenkor 
éjfélre jár az idő. Én már megszoktam, folytatá s nem 
is félek, ha a tensúr hajt, de most nyitva kell 
tartanom a szememet s biz isten fagyot érzek a 
pitykés lájbli alatt.

Nekem sem kellett több bátorítás, éppen a sír
ból kilépő tüzcsembcrcken járt az esszém s olyan re
megés fogott cl, hogy majd kiremegtem a kocsiból. 
Csakhamar felülkeredett azonban az én diákbüszkesé- 
gem s ilyen gondolatokat keltett agyamban: En, a ki 
iskolákat járok s könyveket forgatok, én is higyjek 
ilyen hosszorkányságokbati, mint a tanulatlan „pusz
ták fia", a Jancsi, mikor a történelemből azt tanul- 
.am, hogy Árpád apánk fokossal kergette ki Magyar
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gyanúsítás, mely a barátot, a rokont, sőt még a 
teljesen ismeretlent sem kíméli, a kiről csak annyit 
lúd, hogy más párton van. .

Hát ebből a gyanúsításból nekünk is kijutott 
selmeczi választóknak s tapasztalatból isméi jük kaios
hatását . ,

De kijutott a jelöltek gyalázásából is meglehe
tősen. Hogy mennyiben érdemelték meg, ezt c va 
lasztási küzdelmek lezajlása után most mar tan 
mindnyájan tisztultabb nézettel ítéljük meg s egye 
ként mindkét jelölt oly múlttal bír, a mely nvi o t 
könyv, s Így ennek hasábjain bárki is lapozgatta ,
tehát a mi ismertetésünkre, védelmünkre nem szorulnak.

Azt azonban telkünkből óhajtjuk, hogy a kölcsnöös- 
gyanusitgatások élüket, mérgüket veszítenék, hogy va
rosunk társadalmi élele terén oly örvendetesen tapasz
talt fejlődésünkre, halódásunkra hátrány ne szar-

mazzek^a ^  ^  ,6gy férB»i mondá a költő, s 
midőn mi is ezt hangoztatjuk, azon véleményben va
gyunk, hogy férfias cselekedet a gyanúsítottak meg- 
engeszlelése, a nyelvvel ejtett sebnek kérlelő szóval 
behegesztése. Álljon a férfiasság emez óhajtott altas- 
pontjára mindaz, a ki érzi, hogy az előző izgalmakból 
folvólag ezt tennie kötelessége!

Különösen károsnak tartanók azt. ha a győztesek 
éreztetnék hatalmukat a legyőzőitekkel megtorló in
tézkedések alkalmazásával.

Midőn e nézetünknek adunk kifejezést, a fölött a 
dísztelen házalás fölött, melyet egy-két magán egyén, 
a ki nem is volt választó, a választó polgárság köz
bizalmának felajánlása mellett, a ministől- fogdosással 
űzött, napirendre terünk.

Nyugodjunk bele, hogy választáskor a közbiza
lom a 451 és 128 számok arányában nyilvánult bár, 
ez arány napról napra változni fog. a külőmbség 
végre el is fog enyészni, őszpontosulván a közbizalom . 
egyben: a mostani képviselőnkben. s. j

Előfizetésre felhívás!
F. évi október hó 15-étöl kezdve „B á n y a ni c e s ‘ ; 

„K a h a n e c“ cimü lapotinditunk, mely havonta legalább ; 
egyszer jelenik meg.

Mit akarunk e lapunkkal elérni ?
Először is azt, hogy hasznos olvasmányt adjunk 

b á n y á s z n é p ü n k n e k  kezébe a „ B á n y a m é c s -  ! 
ben, melynek lapjait azonban b a n y a v á r o s a i n k  ■ 
szomszédfalvainak lakossága is haszonnal forgathatja. !

Sajnosán tapasztaljuk azt, hogy magyar és tót i 
közönségünk között nincs meg az a kapocs, a mely 
őket mint ugyanegy hazának polgárait szorosabban 
összekapcsolná.

A IBányamécs“-ben ily összetartó kapocsként 
akarunk közbenjárni.

országból a boszorkányokat — akkoriban Kálmán 
király ,de strygiis* szóló törvénye ilyen tudássá homá- | 
lyosodoll agyamban — s kél kézre fogva a Béni bácsi . 
kardja tokját, melyből a kardot sehogy sem bírtam ! 
kihúzni, olyan vitézi káromkodással hadonáztnm a • 
kocsiban a csakugyan elörohanó tüzesemberek ellen, j 
hogy Jancsi is bátran tarthatta nyitva szemeit s azo
kat csak akkor csukta be, a mikor úgy véletlenül 
az áliáig vertem be a süvegét hadonászás közben. 
Erre a gyeplő kisiklott a kezei közül s Holló és Tün
dér akkorát rántott a kocsin, hogy a másik pillanat
ban a kopár szikes földön nagyol kongott valami: a 
Jancsi teste, s ugyanakkor én a kocsi derekába buktam 
kardostul.

A futó lovak gyeplőjét csak az alapi komoknál 
sikerüli kezemhez keríteni s na gy kanyarulattal vissza 
fordulva, az ordítva rohanó Jancsii iskfelvettem a tőle 
elpártolt csézára.

Hogy egyik érzés mennyire el tudja fojtani a 
másikat, erről ebből az éjjeli látogatásomból is ta
núságot szereztem magamnak. A Pendíts agártól 
mindig féltem, mert harapott, s most is ez ugrott 
legelőször a kocsira, mikor a kapuban megállotlunk 
és* én darutollas süvegemmel vertem le a kocsiról a 
harapós állatot, majd a kocsin hagyva a kardot, 
minden fegyver nélkül mentem végig a folyosón a 
Béni bácsi szobájáig. A szégyenérzet bátorrá telt.

Éjfél után egy órakor már a Xixpródban voltunk 
de a Jancsi már nem birta az istrángot levetni; a 
hideg rázta a kocsiderékban. A félelem hidege, a 
lidérczeklől való félelemé.

A törvényszék csakhamar összeült, s hogy a 
baloldal igazsága jobban kiderüljön, hát nekem is 
adott az elnök vóksot a diákgyereknek, feltételül 
kötvén ki azt, hogy az ülés végeztével az Andor 
bácsi előtt a kis Rákóczy és Vak Bultyán bucsudalát 
eldalolom, no meg egyéb dévaj nótákat is.

Készségesen reá állottam én mindenre, csak 
hogy a „szék®-ben részt vehessek juratusi functiúval.

Kiváló súlyt fektetünk ezért a müveit társadalom 
igazi képének hemulalúsára, hogy bányamunkása.nk 
s egyáltalán tótul beszóló polgártársaink inegismerhes- 
sék jóbarátaikat, jóakaróikat.

Ezt úgy véljük elérni, hogy a társadalom közvé
leményéről, a társadalom által a nép javára kifejtett 
humánus törekvéséről kellőképen tájékoztatni fogjuk 
a , Bányamécs* t. olvasóit s igy a . B á n y a mé c s *  vi
lágánál megismerjük egymást, akiknek mint egy ha
zánk gyermekeinek már rég kellett volna egymást is- 
merniök.

Átvesszük a hirdető dobnak a szerepét s híven 
tolmácsoljuk a közigazgatási hivatalok figyelmeztetéseit 
utasításait, rendeletéit, hogy azok nem ismerése miatt 
senki se szenvedjen kárt, sérelmet.

Bevilágítunk a „ B á n y a  m é c s “-csel a mull idők 
homályába is, és bányavárosaink s vidéke történelmé
ből egyes érdekes eseményeket fogunk elmondani, ke
gyelettel adózva a letűnt századoknak, elődeinknek, 
apáinknak, lelkesedve nemes tetteiken s okúivá téve
déseiken.

A nép száján élő mondák, regék gyűjtése, fel
jegyzése is gondunkat fogja képezni, hogy igy ezeket 
is megőrizzük az utókornak; mert sajnos, hogy ezek 
megőrzése iránt bányavárosainkban s vidékeiken eddig 
nem teltünk eleget.

Mondanunk sem kell, hogy nem fogunk fukar
kodni szavunkkal, tanácsunkkal annak a szabad idő
nek czélszerű felhasználására nézve, melylyel úgy a 
bányamuukás, mint a földmives és kisiparos naponkint 
rendelkezik. E czélból a h á z i i p a r  kérdését is fel- 

j öleljük s annak nemcsak szükségességét fogjuk han- 
I goztatni, hanem a helyi viszonyoknak megfelelően ta- 
j nácsunkkal is fogjuk a háziiparral foglalkozókat támo- 
1 gatni, sőt buzditólag kívánunk hatni háziipar létesilése 
J iránt olt, a hol ilyen még nincs.

Jó szolgálatot vélünk tenni t. olvasóinknak azáltal 
í hogy lapunkban t ó t - m a g y a r  s z ó t á r t  is adunk 
! kezébe. Ennek segélyével kiki megtanulhatja a magyar 
I nyelvet, a melyre minden honpolgárnak oly nagy szük- 
! sége van.

De a mi fő, lapunkat a „Bá ny a ni écs*-et lég- i 
inkább azért indítjuk meg, hogy azt a czélt. szolgáljuk, J 
melyet lapunk első számában bőven kifejtünk:{ a n ö j 
v é d e l m é t .  Hely szűke miatt e czélunk ismertetését ! 
mellőznünk kellett, de megjegyezzük azt, hogy e tö
rekvésünkkel teljesen járatlan útra lépünk ; e tekin- ; 
tetben úttörők vagyunk, mikor ennek a fontos kérdés- ! 
nek megoldására vállalkozunk.

A ki azt a csekély áldozatot meghozza, melylyel j 
a „ B á n y a m é c s *  előfizetése jár, nem fogja megbánni, 
s ha azt a tanácsunkat, melyet a nő védelme ügyében . 
adunk, követi, haló porában is áldani fogják unokái. !

Az előadottak tájékozást nyújtanak arról, hogy i 
mit akarunk, mi a tervünk ; most a nagy közönségen ' 

sor, hogy tervünk kivitelében segítségünkre legyen. (

Csodálatos hogy ezáltal az Ítélet a jobb pártnak 
adla az igazságot.

A mulatság csak hajnalban ért véget.
Másnap este felé újból kezdetét vette a csárda 

élet, de ezúttal szegszárdi vörössel s nem a fölött, 
hogy melyik pártra szavazott a Jakab zsidó, hanem 
hogy melyik pártra szavaz majd a jövő választáskor?

A szavazó bírókért a szélrózsa minden irányába 
röpültek a csézák s ezek egyikén nekem kellett a 
legnehezebben kimozdítható Feri bácsit elhoznom.

Küldetésem sikerült s Feri bácsival eljött a Juli 
néni is, azt mondván, hogy a Béni bácsi muszáj-ja 

j erős ugyan, s ennek engedelmeskedni kell, de neki is 
i van egy muszájja, s ez az, hogy a Feri bácsi egész- 
j sége most nem bírja ki a hosszú üléseket, tehát rövid 
: ülést muszáj tartani és ennek végeztével hazamenni.

Nagyot bámult a jókedvű törvényszék a Juli néni 
i belépésekor, egyre-másra hajtogatva azt, hogy bizony 
i nem várták, nem remélték e nagy szerencséi. Beli 
j örülnek c kiváló megtiszteltetésnek !

Juli néni helyben hagyta örömüket, nem céloz- 
j gatott, nem csipkedett, mint a hogy manapság sok 
1 asszony tenné és természetesnek tüntette fel azt, hogy 
• gyengélkedő férjét ide is elkísérje, de természetesnek 
; tartotta a mulatozást is, semmi észrevételt nem tett 
j ellene ;

Olyan elegáns mulatozást, olyan okos beszédet,
I olyan tanulságos társalgást, olyan szép magaviseletét 
! ritkán élvezhetni, láthatni, mint ebben ez egy varázs- 
; ütésre salonnó vált csárdában én élveztem.

11a Petőfinek „A csárda romjai* czimü gyönyörű 
, költeményét akkor ismertem volna, bizonyára ebben 

találtam volna meg ez épületes átváltozás magyaró- 
t zalai. Ila Isten házából csárda válhatik, miért ne le

hetne ebből sálon ?
A több óráig tartó ülésezés, tónez és dalolás után 

Juli néni és Feri bácsi szépen elkövetkezett a társa
ságtól, engem is elkért az elnöktől, mert — úgymond — 
mit szólna az édes anyja, ha megtudná, hogy fia éjfe-

Segitségünkre úgy lesz, ha minél nagyobb szám. 
bán lép lapunknak a „Bány  a m écsén ek  előfizetői 
sorába.

Selmeczbánya 1890. szept. 25.
Vörös Ferencz

a „Bányainócí* „Kahaim>“ g„,ru
Ezt a felhívást bocsátottuk ki a múlt hóban s 

igazolásunkra a benne foglaltakon kívül még felhoz, 
zuk azt is, hogy oly közlönynek a szükségességéi, 
melyen tót népűnkhöz szólhatunk, már rég éreztük'. 
A szűk szavú hirdetmények, a még szőkébb szavú do- 
bolások nem felelnek meg a közigénynek s a mi ezekben 
hiányzik, ezt pótolni óhajtjuk. Igaz, hogy ezt majd 
csak idővel tehetjük, ha heti lappá válik a Knhanec, 
addig inkább általános ismeretterjesztő hivatását fogja 
teljesíteni.

Hozhatnánk fel még több érvelt is e vállalkozá
sunk mellett.

Különfélék.
— A r. kath. nőegylet e hó 8 -án d. u. 3 órakor 

tartja a városház tanácstermében rendes évi közgyű
lését, melyre a meghívókat most küldi szót az el
nökség.

— Honvédek nyugdíjazása. 48-as honvédőink 
közül újabban két volt közhonvéd nyert nyugdijat a 
m. k. miniszterelnökség utján és pedig havi 3—3 frtot, 
melyet az itleni m. k. adóhivatal fizet ki részükre. — 
A nyugdíjra ajánlottak közül többen elutasittattak s az 
elutasító végzést e napokban kapták m eg: de hisszük 
hogy még ez év folyamán kőzülők is többen nyernek 
segélyt, ha viszonyukban némi változás áll be. — 
Megjegyezzük egyébiránt, hogy annyiban ők is előnyben 
részesültek már eddig is, hogy sikerült részükre 
honvédigazolványt kinyernünk. Egyelőre már ez is 
valami, mert ennek alapján segély iránti igényüket 
később is beigazolhatják.

— Balek-bál. Bányászati és erdészeti akadémi
ánk első éves hallgatói e h ó  7 - é n ,  s z o m b a t o n  
Városi Vigadó nagytermében Dr. Schwartz Ottó főbánya
tanácsos védnöksége mellett zártkörű mulatságot u.n. ba
l e k- bá l  t rendeznek. A meghívókon ez a rövid kérelem is 
olvasható : „A h ö 1 g y e k k é r e t n e k e g y s z e r ü r ü 
li á b a m e  g j e l e n  n i.u s ennek már eddig is megvan 
a foganatja, a mennyiben a hölgyek közül többen azon
nal megszívlelvén a rendezőség e kérelmét, siettek 
megrendelni a . . . selyemruhát.

— Fölhívás. A pozsonyi állami elemi tanilónő- 
képző-intézet újabb megállapodás szerint folyó évi 
december hóban készül 25 évi fennállásának évfordu
lóját megünnepelni. E czélból az intézet igazgatója 
ismételten felhívja mindazokat, kik az 1871. év óta a 
pozsonyi állami tanitónőképző-iníézetben tettek tan- 
képesitö vizsgálatot, szíveskedjenek jelenlegi állapotuk 
és tartózkodási helyük adatait az igazgatósághoz be
küldeni.

lig is fenn van,, és egyetlen szóval, vagy czélzással 
sem kisérték Juli néni szavait, sőt a kocsiba szálláskor 
olyan jelenetnek voltam tanúja, a nii maradandó be
nyomást gyakorolt reám.

Mikor Béni bácsi az ö ismert elcgancziájával a 
kocsiba segitetto Juli nénit, az én drága Juli néném 
azt mondta Béni bácsinak: az én Ferimről és a kis 
jurátusról majd gondoskodom, nekik nem fog ártani 
az éjjeli hideg, meg a Jakab zsidó bora; de Béni Bácsi 
maguk miatt aggódom.

— Aggódik húgom asszony? No hát, ne aggód
jék ; ezzel végig nézett a gyertya és hold fényétől meg
világított arezokon, s egyszerre 10— 12 hang kiáltja a 
kocsiszín felé: állj elő Jancsi, Pisla, Peti stb.

Juli néni egy kézszoritással felelt, és egy rövid 
köszönöm szóval, de e szóban lelke melegéi éreztük 
és tán annak a 8 -  10 aggódó anyának is a háláját, 
a kik fiaikat haza várták.

— Hugóm asszonynak mindig engedelmes szolgája 
vagyok.

— Csak nekem Béni bácsi ?
— Másnak is, ha ilyen, mint az én drága Feri 

öcsémnek a gyémánt lelkű felesége.
A másik pillanatban 8—10 kocsi robogott ki a 

csárda kapuján.
Olyan tisztelettel, hódolattal csak egy királynénak 

parancsát szokták teljesíteni, mint a hogy a Juli néni 
tapintatosan, szépen kifejezett óhajának feleltek meg a 
vig leventék. Igaz, hogy volt is ám ő benne annyi 
tapintat, annyi jóság és műveltség, hogy e tulajdo
nával jogosan illette meg az uralkodás kis körében.

De hát hogyan tartozik mindez címbe vett tár
gyunkhoz ?

Hat annyiban mégis oda tartozik, a mennyiben 
összefügg azzal a törvényűléssel, mely már nem a 
Jakab zsidó, hanem a Jakab ur fölött Ítélt és pedig 
az ő kélkulacsossága és egyéb turpissága miatt.

Ekkor egyebek közöli azt tudtam meg róla, hogy 
a Béni bácsi kikergette a csárdából, ennek a bérleté
ből s gazembernek, csalónak, uzsorásnak mondva s 
még gallérjánál fogva dobta ki olyan szem és fülla-
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— A reformátlo évforduló ünnepét tegnap 
nagy részvét mellett ülte meg a helyb. ev. egyház.
.ja josz a templom száz éves fennállásának a jubile
uma, melyen Baltik püspök és Laszkáry felügyelő is 
•e|en’ lesz. A díszes serleg, melyet ez alkalomra az | 
cvang. nők ajándékoztak az egyháznak, több napon . 
át' volt a Joerges-féle könyvkereskedés kirakatában | 
általános tetszésben részesült. A Szandiik gyárban . 
készült s 4-00 frt az ára. E szép mü is újabb bizo- | 
uvitéka a müiparvállalat jó Ízlésének.

— Október 15-től kihirdetés alá került házas-

s^ °  Grécs Ignácz és Sztik Paulina,
Pálka György és Fekjacs Mária,
Karvas János és Savek Karolina,
Obert István és Szkacil Mária,
Niki János és Telluch Mária,
Szedliak József és Kozányi Mária,
Bachna János és özv. Lupták szül. Cservenák 

Anna.
— Bölcs prédikáczió cim alatt több napilap 

a követkzö apróságot hozza: Az amerikai kvákkerek- 
nól nemcsak férfiak prédikálnak, hanem nők is. És 
pedig hogy nem bolond dolgokat mondanak, annak 
illusztrálására közlünk egy részt abból a prédikáczió- 
ból. amit a minap egy kvükker nő Filadelfiában el
mondott: — Három dolog van — úgymond — ami 
felelt leginkább tudok csodálkozni. Az első az, hogy 
miért dobálják a gyermekek kővel a gyümölcsös 
fákat, mikor a gyümölcs úgyis lehull, ha megérik. A 
második az, hogy a férfiak miért mennek háborúba 
egymást megölni, mikor az a halál úgyis elérkezik 
magától is. A harmadik az, hogy a férfiak miért oly 
ostobák és minek futkosnak a nők után, holott, ha j 
magukra hagynák őket, akkor a nők maguktól jönné
nek a férfiakhoz? „Hát nekünk ez ellen a prédikáczió 
ellen nem volna kifogásunk; de azt már mint uj dől- | 
got még sem ismerhetjük el, a mennyiben azt már ; 
félszázad előtt Beöthy Laczi jeles lumoristánk irta meg j 
és pedig szóról szóra a következőképen egy német 
filosofusután, a ki azt mondá," miszerint a világnagyon 
szép, rettenetesen szép, valamint az emberek is együl- 
egyig mind rettenetesen jók és okosok; csak hármat 
nem tud nekik megbocsátani, mely három, minden fo
nák-, minden nevetségesnek az alapja, úgymint: 1-ször 
Hogy az emberek lehajigálják fájáról a gyümölcsöt, a 
helyett, hogy megvárnák, mig megérvén, magától lehűlt.
5-szor. Hogy háborúk és párbajok alkalmával megöli 
egyik ember a másikat, a helyett, hogy szépen bevárná 
az időt, mig az magától meghal; 3-szor. Hogy a fér
fiak járnak a leányokhoz, a helyett, hogy otthon 
ülnének, mert akkor bizonyos, hogy a leányok járná
nak majd a férfiakhoz!“ Beöthy Laczi, azért irom 
igy, hogy a mostani Lászlóval valaki össze ne tévessze,
e sorokhoz a következő elmélkedést fűzi: E három

VII. évfolyam 45. szám._______________________

nézetben sok igazság fekszik, de azért korán sem csak 
e háromban kell keresni a világ ostobaságainak alap
ját ! s ki csak ezeken boszankozik meg, az még na
gyon boldog ember. Egyébiránt a mi az utóbbi pontját 
illeti t. i. hogy a lányok járnának a férfiakhoz, semmi 
kivető észrevételem ellen. Bizony illő is volna már 
szerepet cserélni, hogy ne járatnának bennünket oly 
sokat magukhoz hiába. (Tudom, mi majd nem járat- 
nók őket . . . h i á b a ! )  — Ezekből az tűnik ki, hogy 
azon laptudósitók, kik e sorokat kvükker nőnek tulaj
donítják, nem tudják, hogy azokat már Beöthy Laczi 
is „egy német philosoph* után mondja el, és hogy 
jeles humoristánk után annak idején az ötvenes 
években ezerszer meg ezerszer idézték azokat a mi 
„társalgóink."

— Elhaltak. 195. Polák Mária János nevű fia 
6 . hetes r. catli, Meringtis 196. Simo Anna özv: 60 
éves r. cath, Sorvadás 197. Gulassa Mária halvaszü
letett gyermeke koraiszülés 198. Özv; Fegyveres Zsu- 
sanna szül: Konczvald 71 éves r. cath, végelgyengü
lés 199. Longauer Anna 7 napos r. cath, Depilitas- 
conaturum 200. Wagner Gábor 7 hónapos r. cath. 
Tüdőlob 201. Csury Jozefa 50 éves r. cath, Sorvadás 
202. Polacsek József 32 éves r. cath, Sorvadás 203.

j Bonyo Teréz 2 hetes r. cath, Enterocatarch 204. La- 
I lik Pálné halvaszületett gyermeke r. cath, koraiszülés 
| 205. Machil Károly 7 hónapos r. cath, tüdőlob 206. 

Ilacher Anna 18 éves r. cath Sorvadás.

Honti liirek.
— Választások. Ipolyságon f. hó 28-án tartott I 

képviselőválasztás alkalmával Z i c h y  Jenő gróf nem- I 
zeti párti jelölt, a szabadelvű F e s t e t i  eh Andor | 
gróffal szómban 38 szavazattal győzött. A hont megyei I 
szálkái kerületben K o n k o 1 y T h e g e  Sándor sza- 1 
badelvüpárti jelölt J a k a b f f y  István visszalépése 
folytán egyhangúlag lett megválasztva.

— Új anyakönyvezető. A belügyminiszter a 
tergenyei anyakönyvi kerületbe, anyakönyvvezető he- 
lyetessé A m b r u s F c r e n c z e t  a vámosmikolaiba 
P o n g r á c z B é l  á t nevezte ki és a házasságkötés
nél való közreműködéssel is megbízta.

— Sajtópör. A garamkissallói vérvád ügyében 
az öngyilkossá lett Á d 1 e r Ignácz erkölcsi tanúit, 
T a k á c s  István bírót, N a g y  János tőrvénybirót. és 
F u c h s  János jegyzőt megtámadta az „Alkotmány-* 
bán, R é d e y  P r o h á s z k a  Forencz fővárosi hírlap
író. Takácsról azt állította, hogy szénát lopott. Nagy
ról azt irta, hogy Takácscsal egy húron pendül, 
Fuchsz pedig részrehajlóén vallott. Ezek Öt becsület- 
sértés miatt bepanaszolták, s tárgyalás f. hó 22-én lett 
megtartva, a melyen Rédey Prohászka Fcrenczet 25- 
25 forint fő 10—10 mellékbüntetésre és 60 forint 
költségmegtérítésre ítélték.

— Uj utibiztosi állás. Hontmegyében a megyei 
utak nagy száma miatt egy uj utibiztosi állás szerve
zése vált szükségessé. Az ulibiztos fizetésé 500 frt.

mik elölt, a kik aztán híven elmondták az igazi bí
róság előtt a kidobatás mozzanatait, amiért aztán Béni 
bácsi fizetett is mint a köles.

Igaz, hogy ekkor már könnyű volt a Jakab 
urnák e kikergetést eltűrni, mert igen szép latifundi
umban húzódhatott meg, a melyen egy díszes úri kastély 
is volt, a Pista bácsié, kinek aztán a cselédházat 
ajánlotta fel . . . kellő bér mellett.

Ugyanakkor D. kollégája szintén azokkal a sza
vakkal illette Jakab ural, mint a minőkkel a Béni 
bácsi illette és csodálatos! ez a kollega se nem fi
zetett, se ki nem dobatott!

Később azt tudtam meg D.-röl, hogy ennek már 
mindene, pénze, becsülete a Jakab ur zsebében volt, 
s igy Jakab ur legfeljebbb csak bezárathatta volna, 
de nyerni, semmit sem nyerheletl rajta; ezért hall
gatta, tűrte el nagy kegyesen a sértéseket s a követ
kezőkben fejtette ki több tanú előtt választásközi 
program mj á t :

Én nem annak adom votumomat, a ki jobb 
'agy bal, hanem aki nekem jobb. Nekem pedig az 
jobb, a kitől több hasznom van, aki jobban megfizet, 
(gaz, hogy ez nem szép dolog, és a ki ilyet tesz az • 
is Piszkos, s nem becsületes ember. De hát én nem j 
akarok becsületes lenni, én piszkos csúnya zsidó 
akarok lenni, a becsületes majd az én Józsi fiam 
egyon, a ki majd gavallér is, elegáns is, magyar is 
esz; felesége is müveit, előkelő dáma legyen, a ki 
IU(l)on francziául, tudjon klavirozni, hozzon sok 
P̂ nzt; de hogy ha az egész megyében az egész 
unűntűl nem ő tud legszebben magyarul, akkor 

u az ® °lŐkelő dámaságát franczia tudományával, 
(..avirjával, sok pénzével együtt kidobom az uj kas- 
' .'bél, ép úgy, a hogy a Béni báró ur dobott ki on- 
j[etn a Hixpródi csárdából s ha a Józsi fiam ezért ha-

"i merészelne, vagy utána menne bujában, akkor 
I* niandanám neki, hogy te Bachhuszár, te Schiller
j e  takarodÍ °1 innen, kitagadlak Magyarországból,
* ° oZazezer frtol s menj cl Bécsbe . . . bankárnak,

csalj nagyban úgy, a hogy én kicsiben csaltam, meg
fordítjuk a rollét. majd én leszek öreg napjaimbanbecsü- 
letes’magyarzsidó. Dea magyar földemből, birtokaiból egy 
talpalatnyit sem kapsz Józsi, megtartom azokat uno
káim számára, a kiket tőled Bécsböl, Csaszlauból, vagy 
a hol veled lesznek, elhozok ide, haza, s az 
első nóta , a mire megtanítom őket . ez lesz: 
Mégis hunezut . . . , de nekik magyar zsidóknak 
kell 1. nniök, nekik, a te fiaidnak, az én unokáimnak; 
Érted Józsi ? Ezért voltam uzsorás, csaló, spiczli; ezért 
kevertem Béni bárót felségsértési pörbe, mely nekem 
gazdagon jövedelmezett, ezért áldoztam fel lelki üdvö
méi, hogy az én utódaim magyarok, magyar gavallé
rok, becsületes magyarok legyenek. A Sina báró csak 
gübölyökel*) hagyott Magyarországon, én embereket 
akarok hazámnak nevelni, hasznos honpolgárokat! Így 
lesz, igy akarom; és én a ki csak engedelmeskedni 
tudtam, tudok akarni is! Hord el magad Csaszlauba 
Szeppl!"

Annyira bele nyargalta magát az öreg Jakab ur 
ebbe a rolléjába, hogy csak nagy bajjal lehetett őt 
arról meggyőzni, hogy hiszen megmaradhat ő továbbra 
is gazembernek, a Józsi meg, meg sem nősült, s igy a 
feleségét és klavirját sem dobhatja ki az uj kastélyból.

A minap egy .levelet kaptam Zoltán rokonomtól, 
egyebek között azt Írja, hogy „a Jakab zsidó egyik uno
kája a Juli néni unokája mellett Icgyeskedik, és már 
annyira vannak a fiatalok, hogy a minap egy családi 
titkot is elárult a fiú, azt t. i. hogy az öregapja vég- 
rondeletileg parancsolt reá, hogy a néniéket többször 
meglátogassa.

Meg is látogatta, mint mondá, első Ízben a vég
rendelet parancsára, de azóta a szive parancsából jár 
el hozzájuk. Hidd el Kedves Bátyám, műveltségre, jel
lemre minta-gyerek ez a Laczi. s e mellett fanatikus 
magyar!* r*

*) Sina báró nagy alapítványt tett elszegényedett nemesek 
eltartására. A gyámintézet Simontornyán van s az abba felvettoket 
göbölyöknek hívja a nép. _________ _

Nyilttér.
Selyem-damasztok 65 krtól 14 frt 65 kiig mé

terenként valamint fekete, fehér színes Henne- 
berg-selyem 35 krtól 14 frt 65 kiig méterenként, 
sima, csikós, koczkázott, mintázott, damaszt s. a. t. 
(mint egy 240 különböző minőség, 2000 szin és min
tázatban s. a. t. a megrendelt áru postabér és 
vámmentesen a házhoz szállítva, mintákat pós- 
tafordultával küld: H e n n e b e r g  G. (cs. és k. 
udvari szállító) s e l y e m g - y á r a  Z ü r i c h b e n .  
Svájczba czimzett levelekre 10 kros, levelező lapokra 
5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt meg- 

[ renddelések pontosan elintéztetnek.___________ 6 .

H i r d e t é s e k .

~1720. sz.
1886. tkv.

Árverési hirdetményi kivonat.
A selmeczbányai kir. jbiróság mint telekkönyvi ható

ság közhírré teszi, hogy selmcczi, takarékpénztár vég
rehajtatnak Ghovan János végrehajtást szenvedő 
elleni 1200 frt. tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a selmeczbányai kir. járásbíróság 
területén lévő, Ghovan Jánosnak a gyekési 76. sz. 
tjkvben I. 110. hrsz. 50. népsorsz. a. ház, gazdasági 
épület, udvar, kert, a 157. hrsz. szántó ésrétílebova  
a 346. hrsz. szántó és rét rigiazov, és a 432. hrsz. 
szántó és rét lúőke nevű 5/16-urb. telek, valamint az 
ahoz tartozó a 17. sz. tjkv-ben B. 116, 128. sorsz. a. 
bejegyzés szerint az I. 104. sorsz. a. közös erdő és legelő
beli jutaléka az árverést 731 írtban ezennel megállapitot 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1896. évi november hó 9-ik napján 
délelőtti 10 órakor a Gyekés községi biró házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított ki
kiáltási áron alól is eladatni fog.

Ár verezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs
árának 10 %-át vagyis 73 frt 10 kr bánatpénzt 
készpénzben, vagy az 1881 : LX. t.-cz. 42. §-ában jel
zett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyministeri rendelet
8. §-ában, kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni, avagy az 1891: LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át
szolgáltatni.

Kelt Sclmeczbányán, 1896. évi október hó 21 
napján.

A selmeczbányai kir. jbiróság mint telekkönyvi 
hatóság.

Dessewffy kir. albiró.

1687. sz.
1896. tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A selmeczbányai kir. jbiróság mint telekkönyvi 

I hatóság közhírré teszi, hogy Gverk Mihály végrehaj- 
tatónak Ilcsikné Ihraczky Jozefa végrehajtást szenvedő 
elleni 20 frt. tőkekövetelés és járulékai iránti végre
hajtási ügyében a selmeczbányai kir. járásbíróság te
rületén lévő a selmeczbányai 1890. sz. tjkvben fekvő, 
llcsik János és neje Ihraczky Jozefa tulajdonául be
jegyzett f  959 hrsz. 175/IV népsorsz. a. ház és kertre 
az új-utezában, az 1881. évi 60 t.-cz. 156, §-ának 
alkalmazása mellett azzal, hogy ezen árverés által a 
C. 2. sorsz. a. Ihraczky József javára bekebelezett el
tartásból álló szolgalmi jog nem érintetik. De a meny
nyiben ezen ingatlan az ezen szolgalmi jog fentartá- 
sával oly árban adatnék el, mely a szolgalom tjkvi. 
bejegyzését megelőző tehertétel fedezete szempontjából 
ezennel megállapított 400 frtnyi összeget meg nem 
üti, az árverés hatálytalanná vétetik és az ezen ingat
lan az érintett szolgalmi jog fentartása nélkül a kitűzött 
ezen határnapon újabban olávereztetik, az árverést 888 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1896 évi novem
ber hó 16-ik napján d. e. 9 órakor a selmeczbányai kir. 
jbiróság tkvi. hatóságánál megtartandó nyilvános árve
résen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs
árának 10- %-át vagyis 88 frt 80 kr. bánatpénzt kész
pénzben, vagy az 1881 : LX, t.-cz. 42. §-ában jel
zett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz, a. kelt igazságügyministeri rendelet 
8 . §-ában, kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át
szolgáltatni.

Kelt Sclmeczbányán 1896. évi október 14-én.
A selmeczbányai kir. jbiróság mint telekkönyvi 

hatóság.
Dessewffy, kir. aljbiró.
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Csekély
4 13 frt-ért

szállítom egész világon liires 
hosszú, gyöngyház körnlakii 

„Bohómia“
húzó harm onikám at
El ví\ d ez látva 2 kettős lúvó- 
val, 11 sánoú fúvóval, eltőr- 

hetetlen rézvédősarkokkal.

A hangok egyes lapokon vannak, ennek következ
tében a harmonikának nagyszerű orgonához hasonló 

hangja van.
40 hangú 2 nab. 157, X 33 
60 , 3 „ 17 X 34
80 , 4 , 17% X 34V
Magántanulásra való oskola ingyen, szállítás és csomag 

golás 60 kr. képes árjegyzékek ingyen.
C. A. Schuster, Harmonikagyf 

Graslitz, Csehország.
Szállítás utánvét mellett. — Csere megengedve. 

Összeköttetést keresek újra elárusítókkal.

cm magasságú > 47, frt.
=  5 7s

* 67,

Selyempapir, crepe-papir. és mindennomü

művi
J. Thebens Nachf (M. Erh-r czénekg. Héc> 
X1I1./5. és Schlfibhtern, Bezirk Cassel , A 
legolcsóbb árak nagyban és délaileladás 
esetén. A legjobb beszerzési forrás el- 
árúsitók és tanítónők részére. Kész tárgyak 
és minták minden nemben nagy válasz
tékban. Kérjenek ilustrált árjegyzéket; kül
dünk ingyen bérmentve. Nagyban és kicsiben 

eladás.

Tisztelettel alulírott értesíteni bátort 
ködöm a n. é. közönséget, hogy Budapest 
ten VII. kér. Aréna út, 58. sz. a. szem
ben a városligettel s  igy a kiállítás 
közvetlen közelében vendéglőt nyitot
tam a selmecziek, beszterczebányaik, ií" 
vaiak találkozási helyéül, molyben kiűuiö 
magyar konyhát, príma minőségű Dréhcr-lé- 
le sórl és liszta, hamisillatlan, lermészelu- 
borokat tartok, s illetve l. vendégeimnek ki
szolgálok.

Jutányos árak és előzékeny kiszolgálás 
biztosiltatuak.

Magán lakások személyenként 1 fo
rintjával kaphatók.

Kérve a n. é. közönség tömeges láto
gatását maradok mély tisztelettel

Budapest, 1896. április havában 
_________ Szilaveezky Flór, vendéglős.

Fónyíremény Szerencse A nyereménye-
esetleg h i r d e t - két az Á 11 a m

500000Márka. m é n y . biztosítja,

Felhívás a Hamburg állam által biztosított kedvező 

n a g y  n y e r e m é n y  s o r s j á t é k r a .
melyben

11

-K

I
«
4!
d
f£
I
i
\

3 ^

Caffee, Tliee, Colonialwaaren, D e lica tessen , F ische.
Mocca echt liochf. edel. FI. 0.72.0.75 
Gold-Java extrái! grosbon. 0.54-0.66  
Plantag. Ceylon vorzögl. 0.60-0.72 
Cubaff. sehőnkráft. ausgebig 0.54-0.60 
Santos extraff. minldkrűftig 0.42-0.48 
Perlmocca ff. vollkráftig FI. 0.50-0.60 

Gebrannt obige Sorlen

Menado braun, grossbonig FI. 0.66-0.72 | 
0.54-0.60 I 
0.60-0.72 
0.54-0.60 ‘ 
0,40-0.45 i 
0.36-0,38 f

I
l

■ fikJava, grün vollausgiebig „ 0.54-0.60 I Aiies
Ceylon-Perl hochf. kraft. ............
Cuba-Perl sehr feinkraft.
Campinas ff. rein u. sehőn 
Brenncaffee kráftig rein 

mehr, da 1/1 Ko gebrant =  1 Ko. sind.
Thee echt chines. schwarzer, FI. 1.00, 1.15, 1.30, 1.60-3.00 Gruss FI. 0.75-1.50 p. %
Tafelreis extraff. langkorn, FI. 0.10 grosskorn 0.07 grobkorn 0.06, Reisstarke 0.15.
Cocosnüsse grosse. St. Ft. 0.10 Datteln. 0.12 Feigen 0.10,Sultanrosinen 0.11, p. 7, Ko.
Neuer Caviar grobkőrnig 7i Ko. FI. 3.00, grosskorn. Ural Gl. 4 .00 bei mehr biligst.
Gelée-Aar dicker, 5 Ko.-Fass FI. 3,00 27* Ko. Gl. 1.60, mittel, 5 Ko 2.25, V / 2 Ko. 1,25. 
Bratheringe. Bismarckheringe. Fischroulade, 5 Ko.-Dose FI. 1.15 Sardinen 1.00.
Neue Fettheringe u. Vollheringe grosse, 30 p. Postf. 1.15, mittelgr. 40 p. Postf. 1.00. FI.
Kieler Sprott, 7s Postkiste FI. 0.65, 2 Kst. (Postk, FI. 1.20 Bücklinge, gr. Postk. FI. 1.15.
Fr. Schellfische, Dorsch. Cabliau, Scholle, 5 Ko. FI. 1.15, Seezungen, Stcinbutt ctc.
E r n s t  l E c - i n r .  S c h u lz  (V ornan ie  n ic h t  abk tlrzen ), O tte ilS e n  b- Ham burg

Wiederverkaufern billigste Tages en-gros Preise. Preiscourat gralis und franco.

P- 7« Ko-
Alles

unverzollt 
frel ab liior 

per Nach- 
nahme oder 
Cassa von 
5 Ko. an.

Ko.

fí
1
&
\ \

áP

esetleg 500,000 Márka.
46 nyer. á 5000 Márka ; 

106 nver. á 3000
206 nyer. .
782 nyer. ;

1348 nyer.
42 nyer. á 

13S nyer.
35327 nyer. á 155 „
8961 nyer. á 134, 104. 100 
9249 nyer. a 73,45,21 M. j 

Összesen 56,240 nyeremény. I

2000
1000
400
300

200,150 ,

a biztos nyeremény.
Ezen előnyös pénzsorsjáték nyereményei, mely 

tervszerűen csak 112,000  sorsjegyei tartalmaz a kö
vetkezők, u. m :

A legnagyobb nyeremény 
Jutalom á 300,000 Márka 

1 nyer. á 200,000 „ j
1 nyer. ;i 100,000 „ j
2 nyer. á 75,000 „
1 nyer. á 70,000 
1 nyer. á 65,900 
1 nyer. 60,000
1 nyer. á 55,000
2 nyer. á 50.000 
1 nyer. á 40,000
3 nyer. á 20,000 

21 nyer. ű 10,000 

és ezek kevés hónap alatt 7 részletben biztosan ki- j 
sorsoltatnak. Az első oszt. főnyeremény 50,000 M. I 
ez a 2-ik oszt. emelkedik 55,000 M.-ra, a 3-dik j 
an 60,0b00 M. a 4-ikbcn 65,000 M. az 5-ikben 
70,000 M. a G-ikban 75,000 M. a 7-ikben 200,000 M-ra, 
és a jutalommal 300,000 M. esetleg 500,000 M.

Az első osztályra, mely hivatalosan állapíttatott 
meg, ára

az egész eredeti sorsj csak 3 frt 50 kr. 
a fél „ „ „ 1 frt 75 kr.
a negyed „ „ — frt 90 kr.

A betétek e következő osztályokra, valamint 
a pontos nyeremény-jegyzék a hivatalos államozimerrel 
ellátott s o r s o l á s i  t e r v b e n  láthatók, melyet kí
vánatra előre i n g y e n  és b é r m e n t v e  küldök.

Minden résztvevőnek a megtörtént húzás után 
a z o n n a l  egy hiv atalos nyereményjegyzéket küldök 
kéretlenül.

A nyert pénzeknek kifizetése és elküldése köz
vetlenül általam történik az érdekeltekhez pontosan 
és a legnagyobb titoktartás mellett.

Megrendelések p o s t a u t a l v á n y  vagy u t á n -  
v é t mellett eszközölhetnek.

A küszöbön álló húzás szempontjából szívesked
jék azonnal legkésőbben azonban

F, é t i  november 29*ig
bizalommal

Heckscher József
bank és váltóüzletéhez fordulni Hamburgban.

Nyomatott

s n ? f l T
Mindenütt kapható - '/z kiló 25kr .

f?» ry ••

.  . f  , , u )

-.v .? " fi w', ,  /

): Jalódi e g é s z s é g i  és c sa lá d i kává, melv
i.s - K atlnviner gyártási módja által a ke: 

v v c ltv a ló d i kávé izét nyeri. E ltekintve egyéb 
előnyeitől, m ár ez  okhó! különbőz,ik ezi-ii 
m aláta-kávé m inden más haám ló  gyárt
m ány tói.

A  Kaih e in er -fé is  k ávé  a lo g iz le to -  
e e b b ,  legegészségesebb és le g o lc s ó b b  
p ó tk á v é . T e r m é s z e te s  t i s z t a  g y á r t
m á n y  e g é s z  s ze m e k b en , m iért is felette 
előnyösen használható, a s  ő r ö l t  s ez okból 
a  vevő k ö z ö n s é g  által nem ellenőrizhető  
pótkávéval szemben, m elyek hatósági vizs 

Qj gálatok tanúsága szerint gyakorta idegen anyagokkal h a m is itv á k .
Qr E leinte csak harm ad részb en , később felében adhat juk  a Kathreiner-kávét 
y  a valódi kávéhoz, s igy az e g é s z s é g r e  m e g b e c s ü lh e t e t le n  h a t á s a  m ellett 
v%| m inden háztartásban j e le n t é k e n y  m e g t a k a r í t á s t  eszközölhetünk.
(Z A  K a t h r e in e r - f é l e  k á v é t  a l e g e l s ő  o r v o so k  ajánlják, s az ú gy  nyilvános 

i n t é z e t e k b e n ,  m int c s a l á d o k  e z r e i  köréb en  naponta jónak bizonyul. Sőt 
^  magában, azaz valódi kávé hozzáadása nélkül használva, a Katluviner-féle

i  
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c g
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kávé a le g jo b b  e r ő s ítő  sze r  és a legegészségesebb, legkönnyebben m eg
em észthető és egyszersm ind a le g iz ie te se b b  ital,

L e ik i is m e r e i© : ,  g s z d ü s s z o n y  vagy anya általában kávéivó, egészsége  
érdekében perezig se habozzon K athreiner-féle Kneipp-rnaiáta- 
kávét használni. A z értéktelen ham isítványokkal szem ben, 
m elyekkel ma is csalják a közönséget, a  vételnél v igyázn i 
kell a fehér eredeti csom agokon látható névre:

K J
S  V • ^
S í
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Ü viíLi ’J iÍ* í -á' :..i ‘I x J t l
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v".,. r

V igyázzanak!
valódi „Kathieiiu

Snj'd di-kilkbun ne e; 
it” soliaiom  -oZobúd mái 

árúként el.ülni.

*t>

íred jó k  m a s u k a t rá b o szö tn i! 
csőm nél '.abiu i, v a gy  n y i t o t t

Xj  w W W sJ  \ J  Kiti v ' v T

Joerges Ágost özv s Fiú künyvnyonidújábun fSelmcczbányán 1896.
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